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RO.

AVERTISMENTE
•  Acest aparat poate fi utilizat de 

copii cu vârsta mai mare de 8 ani 
dacă sunt supravegheați sau dacă 
funcționarea aparatului le-a fost 
explicată în așa fel încât acesta să fie 
utilizat în condiții de deplină siguranță 
și cunoaștere a riscurilor implicate.

•  Curățarea și întreținerea aparatului 
nu trebuie să fie efectuate de copii 
decât dacă au vârsta mai mare de 
8 ani și sunt supravegheați.

•  Pentru a evita posibilele vătămări din 
cauza utilizării necorespunzătoare, 
vă rugăm să utilizați acest produs 
conform metodei descrise în 
manualul de utilizare.

•  Vă rugăm să nu țineți sticla la 
îndemâna copiilor. Copiii pot utiliza 
sticla doar sub directa îndrumare 
a adulților.

•  Suprafața elementului de încălzire 
continuă să fie caldă o perioadă de 
timp după utilizare.

•  ATENȚIE: pentru a evita toate 
riscurile de ardere, asigurați-
vă întotdeauna că temperatura 
mâncării este corespunzătoare 
înainte de a o da copilului. În cazul 
unui biberon, agitați-l bine pentru a 
amesteca laptele. Vărsați o picătură 
pe partea interioară a încheieturii 
mâinii pentru a verifica temperatura.

•  Acest aparat conține baterii care 

nu pot fi înlocuite decât de către 
persoane calificate.

•  Acest produs conține o baterie cu 
litiu. Nu poate fi introdus în cuptorul 
cu microunde, în sterilizator, în 
cuptor sau înmuiat în apă.

•  Vă rugăm să nu așezați produsul 
lângă aragazul încins, lângă oala 
sub presiune sau lângă soba 
de încălzire.

•  Este interzisă așezarea acestuia 
lângă articole inflamabile și explozive.

•  Vă rugăm să nu reparaț i 
dumneavoastră produsul.

•  Nu încercaț i  să  în locu i ț i 
dumneavoastră bateria, deoarece 
o puteți deteriora, ceea ce poate 
duce la supraîncălzire, incendiu și 
vătămări corporale.

•   În cazul în care cablul de alimentare 
este deteriorat, acesta trebuie să fie 
înlocuit de producător, de serviciul 
post-vânzare al acestuia sau de 
persoane cu o calificare similară, 
pentru a evita pericolele.

•  Vă rugăm să păstrați portul de 
încărcare uscat și să nu permiteți 
contactul cu apa pentru a evita 
încărcarea necorespunzătoare.

•  Vă rugăm să opriți produsul când 
nu este utilizat, pentru a evita 
deteriorarea acestuia.

IMPORTANT! CITIȚI CU ATENȚIE ACESTE INSTRUCȚIUNI ȘI 
PĂSTRAȚI-LE PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR.
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•  Vă rugăm să evitați zgârierea sticlei 
cu obiecte ascuțite sau căderea 
acesteia de la înălțime.

•  Echipamentele electrice și electronice 
fac obiectul colectării selective. Nu 
eliminați deșeurile de echipamente 
electrice și electronice împreună cu 
deșeurile municipale nesortate, ci 
colectați-le selectiv. 

Acest simbol indică faptul că 
în Uniunea Europeană acest 
produs nu trebuie aruncat la 

pubelă sau amestecat cu deșeurile 
menajere, ci face obiectul 
colectării selective.

•  Din cauza proprietăților inerente ale plasticului, componentele din 
plastic se vor îngălbeni, vor deveni casante, se vor exfolia și vor 
suferi alte fenomene naturale de îmbătrânire dacă sunt supuse 
la lumina soarelui sau la temperaturi ridicate pe perioade lungi 
de timp.

•  Atenție: dispozitivul de încălzire a biberoanelor poate conține apă 
caldă și, prin urmare, poate cauza arsuri.

•  Atunci când temperatura lichidului adăugat detectată de sticlă 
depășește 55 °C, pe cran se vor afișa literele „HI” pentru a indica 
temperatura ridicată.

•  Atunci când este încălzită o cantitate mică de apă (mai puțin 
de 200 ml), asigurați-vă că trec 1 sau 2 minute înainte de a da 
biberonul copilului.

•  Vă rugăm să nu puneți următoarele obiecte în sticlă: gheață uscată, 
băuturi gazoase (pentru a evita împroșcarea conținutului din cauza 
creșterii presiunii interne); suc acru de prune, suc de lămâie și alte 
băuturi acidulate (care pot cauza o izolație necorespunzătoare); 
produse lactate, mâncare pentru bebeluși etc. (timpul lung de 
depozitare poate duce la alterarea acestora).

•  Dispozitivul de încălzire a biberoanelor nu trebuie să fie utilizat decât 
cu cablul USB-C furnizat. În cazul utilizării unui alt cablu, există 
riscul ca dispozitivul de încălzire a biberoanelor să se defecteze 
și să cauzeze vătămări.

•  Priza nu este furnizată. Vă rugăm să alegeți un adaptor normal 
(adaptor de încărcare 5 V / 2 A) pentru reîncărcarea produsului, în 
plus față de cablul USB-C inclus. 

PRECAUȚII DE FOLOSIRE

•  Schimbați apa la fiecare 24 de ore pentru a evita proliferarea 
bacteriilor. Dacă nu utilizați acest produs pe o perioadă mai lungă, 
vă rugăm să îl goliți de apă, să clătiți sticla, să o uscați și să o 
așezați într-un loc curat și uscat.

•  Curățarea dispozitivului de încălzire a biberoanelor:
-  deconectați cablul de alimentare înainte de curățarea 

dispozitivului de încălzire a biberoanelor. Opriți dispozitivul de 
încălzire a biberoanelor apăsând timp de 3 secunde pe butonul 
ON/OFF (Pornire/Oprire).

-  așteptați până când dispozitivul de încălzire a biberoanelor se 
răcește pentru a-l curăța. 

-  utilizați o perie moale cu săpun și apă caldă pentru curățarea 
interiorului părții din oțel inoxidabil. După curățare, lăsați să 

se usuce. Puteți curăța sau clăti dispozitivul de încălzire a 
biberoanelor cu apă caldă între fiecare utilizare dacă îl utilizați 
în exterior.

- nu imersați niciodată aparatul în apă. 
-  nu spălați butoanele de comandă și portul de încărcare direct 

cu apă. Dacă trebuie să le curățați, ștergeți-le cu o lavetă 
umedă. 

- nu utilizați detergent pentru curățarea aparatului.
•  În interiorul sticlei este posibil să apară pete din cauza calității apei, 

pete de lapte sau de substanțe din alte băuturi, după utilizare. 
Curățați sticla cu o lavetă moale sau o perie pentru sticle, nu utilizați 
produse detartrante.

GHID DE ÎNTREȚINERE

Moov & Feed

Baterie de 27,75 Wh, potrivită pentru transportul aerian. 
Adresați-vă transportatorului sau companiei aeriene pentru detalii. 
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FR.
*  Garantie à vie. Enregistrement sous 2 mois. 

Voir conditions sur le site web Babymoov.

EN.
*  Lifetime warranty. Register within 2 months. 

See conditions at babymoov.co.uk.

DE.
*  Lebenslange Garantie. Registrierung innerhalb von 

2 Monaten. Nähere Informationen entnehmen Sie der 
Babymoov-Website.

NL.
*  Levenslange garantie. Registratie binnen de 

2 maanden. Voorwaarden beschikbaar op 
de Babymoov website.

ES.
*  Garantía de por vida. Registrar en los 2 meses 

posteriores a la fecha de compra. Consulte las 
condiciones en la web de Babymoov.

IT.
*  Garanzia a vita. Registrazione entro 2 mesi. Vedere 

condizioni sul sito web Babymoov

PT.
*  Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a 

determinadas condições. A lista de países envolvidos, 
prazos de ativação e informações online no seguinte 
endereço: www.service-babymoov.com

CZ.
*  Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým 

podmínkám. Seznam zainteresovaných zemí, lhůta pro 
aktivaci záruky a on-line informace na adrese: 
www.service-babymoov.com

AR.

*  ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول 
المشمولة بالضمان ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي: 

www.service-babymoov.com

HU.
*  Örökélet Garancia. A garancia teljesülése bizonyos 

feltételekhez kötött. Az érintett országok listájával, 
aktiválási idők és online információk az alábbi címen: 
www.service-babymoov.com  honlapon olvashat.

RO.
*  Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă 

anumitor condiţii. Lista ţări interesate, modul de 
activare şi alte informaţii sunt disponibile la adresa 
următoare: www.service-babymoov.co

PL.
*  Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega 

pewnym warunkom. Lista krajów, termin aktywacji i 
informacje on-line pod następującym adresem: 
www.service-babymoov.com

DK.
*  Livstidsgaranti. Denne garanti er underlagt visse 

betingelser. Liste over inkluderede lande, aktivering og 
informationer kan fås på følgende adresse: 
www.service-babymoov.com

FR
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À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRBabymoov 
Parc Industriel des Gravanches 
16, rue Jacqueline Auriol 
63051 Clermont-Ferrand 2 - France
www.babymoov.com

Babymoov UK Ltd
3rd Floor, East Reach House
East Reach
Taunton - TA1 3EN - England
www.babymoov.co.uk

Designed and engineered 
by Babymoov in France

GARANTIE
À VIE*
LIFETIME
WARRANTLY*


